ВИХОДИТЬ в ЧЕРНІВЦЯХ 

що середи, пятниці і неділі, 
з ТиЖНевим додатком 

„РУСКА РАДА“, 


Редакцня, адміністр. і вкспедяцня 
при улици Петровича ч. 2. 
Рукописи звертає ся лише на поперед 


не застережене. — Реклямациї неопе- 
чатані вільні від оплати почтової, 


РАЗПНИ! 


Вороги казять ся, а ми лику- 
ємо, що додаємо їм духа казити ся. 
В ч. 5042. з 6. е. м. помістили 
»Слегпоууїїдег | Хасігісріепі | яко 
вступну статю -- „іе Виїбепеп- 
беѓаһг“. На самім початку каже 
від себе редакция, що , Кегіаєвег ізі 
еіп риег Кеппег дег Уегійіпівве, З 
-- Ми постараємо ся виказати, що 
той добродій не є таким знатоком, 
за якого хоче будь що будь ухо- 
дити в очах наших ворогів, Ми на- 
віть скажемо, що той добродій чув 
що десь дзвонили, тільки бідолаха 
не знає де. Ми єму вдячні, бо при- 
знав нам се що ми давно сказали, 
себ то, що анальогія відносин в Га- 
личині і Буковині показує нам, що 
ми не помилили ся, сказавши, що 
кацапи получили ся з ворогами на- 
шого народа, а то-ж дуже виразно 
каже редакция, що та ненависть, 
той клич відносить ся тільки до 
нас -- Ліртиібепеп. 

Автор несьвідомо підхлібює нам, 
. кажучи: , Рів Каепепоеѓаћг ізі Ріє 
ћепіе ди еіпег дав Їапд веһжег Бе- 
дгоһепдеп Оеійегуоіке шійсЬбі є 
апзсетасһвеп.“ -- Ми й не споді- 
вали ся, що наш засів так гарний 
плід видав і то так скоро, бо наші 
сили покладали на те, аби нас во- 
роги бояли ся, бо тим самим при- 
знають нам нашу зростаючу силу 
1 сьвідомість і тим самим з нами 
числити ся будуть, бо з 


масою не сьвідомою, не з'організо- 
ваною чейже ніхто не числить ся. 

Автор переходить від 15 літ до 
вині розвій нашого народа на Бу- 


вт.т. еа. Словачка. 


- Вільно переклала Бозданна Ом. Глібовицка. 
(Дальше.) 

Дівчина сказала, що розумів, хоть 
ві крихітки не розуміла, чому іменно 
батько велить єї соромить Франка. — 
Сам батько не толкував єї того, що він 
би рад через заохоту до перегонів в на- 
уці дітей заохотити до науки самої. 

-- Одно перед другого учити муть 
ся, так і скорше научать ся чого там — 
сказав собі! Ось що?! 

І хлопця те-ж наказував: 

-- Слухай но ти -- не дай себе 
засоромити Ленці. -- Вона від тебе бо- 
гато молодша, гляди-ж, щоби який голті- 
пака в шкоді не знущав ся над нею, — 
Ти хлопець — вона дівчина. Ти зух — 
та і дужий, вона слабосила. Розумівш ? 

Франко трохи розумів, трохи ні, — 
Що там про науку, то єму байдуже, та 
се все вто заняло не мало, що мав стати 
опікуном Ленки. — Поза сим він чимало 
гарного бачив. Буде драча, бійка — а 
все за Ленку, от сө найпаче охотило єго 
до школи. До всякої бійки він страх 
__ охочий, чує як вже свербить долоня. 

: Так і відказує: 

-- І пальцем доторкнути ся до неї 
не дам нікому. 

-- Се розумію. 

-- Ну -- а будеш ся вчити ? 

-- Та, так! 

-- Гляди-ж, щоб вона не навчилась 
скорше читати як ти. 

Хлопець лиш липнув очима, бо і не 


ПЕРЕДПЛАТА на „БУКОВИНУ“ 


разом з „Рускою Радою“: 


на цілий рік. . . . . .20К,-- в, 
» шв року. . аа Өне 
згаверть року ро ОО с 
» Місяць З НВО 


Поодиноке число „Буковини“ {6 сотиків, 


Передплата і належитість ва інсерази 
платні в Чернівцях, 


ковині. Шкода для нас і сором ав- 
торови, що, беручися за культур- 
ний розвій народа, не знає єго. Тут 
він ідентичний з Поляками-шовіпї. 
стами в Галичині, бо образовані 
противники уміють добре історию 
політичну і культурну свого про- 
тивника. На жаль в шарлятана того 
нема. : 
Ми не будемо тут писати істо-| 
рию культури, тільки будемо мати | 
на ціли вказати людям, де помиляє 
ся автор, а де говорить правду. 
Коли нас захопила конституция | 
в Австриї, то ми не були ванн. 
національно, Доперва з часом ми! 
мусіли виробляти інтелігенцию, якої 
в нас не було і те ось не зрозу- 
міне річи було, що наші Русини 
тут на Буковині потягли до царе-! 
славного престола, бо ваціональність | 
мішали вони разом з релігією, як) 
й тепер то чинять короткозорі ка- 
цапи, та єзуїти в політичній місиї, 
-- Осип Федькович, Ізидор Вороб- 
кевич і иньші були сподвижниками 
культурного і національного відрод- 
женя Русинів на Буковині, коли 
ідеї Т. Шевченка прийшли через 
Галичину до Буковини в 60 рок:! 
Дальшим керманичем відродженя 
культурного був і є Ом. Попович, 
а політичними провідниками Пігу- 
ляк, Стоцкий, Василько й иньші, 
Ось фактичний стан. Купчанко, не 
був так то страшним чоловіком, як 
видаєть ся авторови, щоби аж про- 
ти нього мусїла Австрия винахо- 
дити (ірвізвіта уегіа автора) нових 
якихсь Русинів. Съмішне воно справ- 
ді та дитинячо виглядає, а справді 
надруковане. Автор приписує нам 
більше чести, ніж ми до неї самі 
признаємо ся, бо каже, що ми сто- 


знав на яке лихо здалось ему се чита- 
нє. — Так не бути. ж ему нї попом, нї 
писаром при „самабірі“. — В дома у 
нього ні книжки; батько сам не вміє 
читати, а єго -- себто Франка -- се 
одно займе, що стане опікуном Ленки. 

Та і сторожив він єї дуже обереж- 
но, найпаче зразу. Приходив по неї 
рано та з полудня, Зі школи домів від- 
водив і совісно все рапортував ста- 
рому: 

-- Нині всьо було в ладі, -- Ніхто 
не займав Ленки ні словечком. 

-- Так і бережи ти єї! 

-- Ну, ну я і бережу. 

-- Вона дівчина -- а ти хлопець. 

-- 0! про се я знаю гаразд. 

Часом поспитав старий: 

— Ну, а як там в шкоді ? 


-- Добре -- відказує хдопець -- 
знаменито ! 
„Добре“ -- „знаменито“, се доти- 


чило учителя, що звав ся Людвик. чи 
радше з мадярска „Ггајоѕ2“ Шторн, та 
був ідеал педагога, що учить з поклику 
душі. -- Покликане заступадо у него 
практику, якої і годі будо набути єму, 
двайцятьлїтному молодцеви. -- Повитав 
він дітий як сердечних другів; визна- 
чив їм місця і так промовив до них: 
-- Будемо з собою в дружбі. -- Не 
питаю вас, чи ви з охоти сюди прий- 
шли, та сего я певний, що радо сюда 
мете приходити. -- Як би вам що було 
не до вподоби, так скажіть щиро. 
Лайош поклав собі за задачу, упри- 
ємнювати дітям науку. — На се ужив 
всяких способів, які-б може були і без 


яли вже давнїйше при кермі краєм; 
ми бажаємо того, але тільки ва 
нашу часть, до другої ми не по- 
хопні. -- Справдї каже автор, що 
деп гиѕѕіѕзсһеп Виһеї Беййг- 
{еп үүіг пісі, — але не тому, що 
в нас є сьвідоме своє національне 
почуте, що ми за гроші не дамо 
продати нашого сумліня й нашого 
народу, а каже, що ми ніби то ді- 
стали гроші від правительства. Ну, 
ну, добрий Кеппег дег Үегһпіѕве! 
Хто хоть дрібочку знає галицкі від- 
носини, то той певно скаже -- гей 
пане автор, чи ви не вчили ся у 
якій садагурскій академії істориї, 
та істориї культури, бо на таке му- 
сить вийти, коли ви кажете, що 
граф Бадені був сотворителем Ру- 
синів і дав їм керму у руки. Хто 
читав трошки в 1897. р., то знати 
буде, що за графа Баденього по- 
лила ея наша кров і колиж більше 
сиділо наших людий замкнених по 
тюрмах за вибори, як не того року? 
Дальше переходить автор до все- 
україньского з'їзду в Полтаві — 
та сарака не знає де відбув ся, бо 
каже, що в Київі, і стає по стороні 
бюрократичної системи, та царского 
самодержавія, прилучуючи ся до ви- 
водів ,Роїзіко-го біом-аб і „Меце 
Етеіе Ргезве“. І репетує — »раз- 
пни Україну“, бо Росия розлетить 
ся, наколи Україна дістане свої 
права, яко народу. Бо сарака хоче 
вчинити з Івана Наумовича (не Петра 
пане автор), та Добряньского (а на- 
зиває ся він Альфред), перлами у 
нашім народі. Та ми дещо пояснимо 
авторови. Іван Наумович справді 
заслужив ся для нашого народу, 
коли в 70. р. видавав „Ниву“, ко- 
лиж однак пішов служити Москві, 


ми, тірко споминаючи єго, викинули 
з памяти, яко зрадника народу, ну 
а Альфред був чейже спасителем 
Авогриї на Угорщині, в 48.--49. р. 
він для Аветриї перла, але не для 
нао, бо в нас не грав він роді, й 
ми певно, що перлою єго назвати 
не можемо. Автор кидає ся на усі 
сторони, підпираючи і тїшучи ся з 
ворогованя проти нам. (поминає за 
віче в Перемишаї і накидаєть ся за 
резолюциї поставлені на нім, То не 
перше віче п. автор в Перемашаї, 
де ми домагаємо ся поділу Галичини 
на дві половині. То давна істория, 
то один більше причинок до дома- 
гань нашого народу зглядом пра- 
вительства від давна, бо стоючи на 
становищи, що край культурно і ма- 
терияльно може піднести ся лишень 
тоді, коли він свої сили з'уживає 
на своє добро, а не на другого, му- 
симо домагати ся розділу Галичини, 
щоби наші гроші й наша праця не 
Йшла на пожиток польскому наро- 
родови, а на шкоду нашому. Бо 
єсли би заспокоювано наші куль- 
турні потреби на рівнї з польскою 
частию Галичини, то певно, що ми 
би не підносиля того бажаня, А 
вжеж нещасливо удало ся авторо- 
ви, коли каже, що хочемо вигнати 
польских дїдичів. Ні, не вигнати, 
але по доброму, солоно їх запла- 
тивщи за нашу землю, хочемо їх 
позбути ся, б0 то нашою землею 
обдаровували їх польекі королі, по- 
чавши від 1340 р. від Казимира 
Великого. Не прогнати, не забрати, 
а купити хочемо землю. Ну що-ж, 
чи не справедливі наші жаданя що 
до шкіл?! Ми запитаємо автора, чи 
позволили би Німці у Німеччині 
свої середні школи спольщити?! і 


хісна, як би він своєю особою -- що 
так окажу -- просто не магнетизував 
дітий. — Він цїлий був одною любовю; 
просив, налягав часто, а все так сододко, 
щиро та любо, що сї прошеня его ста- 
вади за найкріпші розкази. -- В проше: 
нях его була непоборима сила розказу, — 
Сим робом володів самовладно серцями 
своїх учеників, та робив з ними, що за- 
хотів. — Цікавих учив, непосидючих, а 
до колотнечі похіпних успокоював, да- 
годячи надто палкі, поривисті натури. 


кріпше в їх мододі серця разом в ідеєю 
про бременні кривди, які віхами терпів 
»Оловак" від своїх ворогів. 

Діядось се під хвилю доби відро- 
дженя. 

Гурбин, Каліньчак, 
Штури пустили у сьвіт 
(письма) свої, і задумали 
шу часопись словацку. 

Вої ті письма мав Ляйош, -- Час 
від часу прочитає він дїтям деяку по- 
вістку Каліньчака, або поезию Штура, а 
діти слухають -- слухають, наслухатись 
до сита не можуть, та летять опісля до 
школи невпинно, 

Но не воїм се до вподоби, а до сих 
тупяків належить і Франко. -- Він слу- 
хає та не чує. 

Ось Ленка чимало вже навчилась 
поезий Штура та Гурмана на память — 
а Франко ледви і знає, чи вони що не- 
будь писали. 

Ленка полюбила науку, а за сим 
чує любов і до учителя, немов то з вдя- 
ки за дізнані радости душі. -- Коли 
було батько спитає: 

-- Щож та Ленка? Не крутить Ля- 
йош за вуха? -- вона відкаже здиво- 
вана: ,0! 0! та-ж він такий добрий !“ 

От і велика буда для неї радість, 
як еї батько раз велів запросити Лийо- 
ша на обід на неділю. 

Було се в р. 1845. -- Дата ся не 
без значіня. -- Ленка числида тоді як 
раз 14 літ та газдувала вже як слід, 
Порядкувала в обох кімнатах, що з них 
складалась хата, та помагала кухарці 
приряджувати гуляш, паприкаж та га- 


Годжа та братя 
перші книжки 
видавати пер- 


Ленка була цікава -- Франко вї! — 
Ленка немов то ликала вої науки, які 
виходили з уст учителя, — Франко дрі. 
мав. — Лекциї се для него хвилї прав: 
дивих нудів; та сих то нудів не стер- 
пів би Франко, як би не Ленка, — Він 
же обіцяв сторожити єї та опікувати ся 
нею, отсей обовязок вважав він немов 
то пунктом чести. — Так і ходив до 
школи точно, а учив ся як за напасть, 
Научив ся -- хоть не без труду -- чи- 
таня, писаня та чотирох рахункових ді- 
лань, а навчив ся, бо мусів. — От се 
всьо нагнав в єго голову учитель як 
раз так, як в коновку вливаєсь воду, 
просто насильно. Поза се однак научити 
Франка що небудь більше і у самого 
Ляйоша не будо сили. 

Лайош розказував дітям річи дуже 
займаючі. Про край рідний та про давну 
бувальщину. Від него довідались діти, 
що се за край той словацкий, та яка 
була его доля в минувшині, -- Слова: 
„Словак“, „Словаки“ раз на раз коти- 
лись в уст учителя, та вбивались твердо 
не тільки в голови малих слухачів, а ще 


2. 


со ННСНСН І іі й ТО ТТ ' ППП Т СППЮООЩЯВЩВКВКіНЄєєТРЕЕЄ'ЄЕЄТРНнСфФ' 


той гордийский узол лишаємо авто- 
рови до розвязаня. 

Ми пояснили тільки д. авторови 
річ і радимо, коли би в друге брав 
ся за такі статі, то перше перечи- 
тати відповідний материял, єсли хо- 
че ся брати до писаня, Але ми ма- 
ємо надію, що ш, автор не має 
сьміливости до працї, й тому не 
буде забирати ся до розвязаня пи- 
тань, які не підходять під силу єго 
ума. Що до осіб, то ми спорити не 
будемо, бо робота їх звісна вже 
усїм й вони мають задоволенє в 
тім, що роблять, а їм байдуже, чи 
-- „5іе Уегдеп а1= гесбі Ківіпе Ері- 
водептайолег еіпе вебг Ревсівідепе 
Еске іп дег гпкіїпбісеп пкгаіпіѕеһеп 
Сеѕеһісе еішпеһтеп“, чи вони ста- 
нуть — „іе егзіеп“..Коли ті люди 
стануть тільки „Еріѕодептілппег“, 
то ш.автор, підхлібляючи нам, сам 
каже, що у нас будуть ще більші 
люди. На тих ми ждемо, а цоки що 
нам теперішні дорогі. 


Події в Росиї. 


До нарад над проєктом Були- 
гіна покликано оноді і кн. Сьвято- 
полк-Мірского. Князь виголосив дво- 
годинну бесіду, яка цареви подо- 


бала ся і він згодив ся на пропо- 


зицию Мірского покликати до даль- 
ших нарад кількох визначних зем- 
ців і учених. Покликанє Мірокого 
до нарад викликала в Петербурзі 
в кругах буржуазиї і шляхти до- 


ву 


ска доносять, що війско в борбі з 
людностию убило 36 осіб, в тім 
числі 6 малих дівчаток. Підчас 
остатних розрухів в Черкасах (губ. 
Київека) знищено 200 домів і 150 
крамів. 30 родин в нужді. Шкода 
виносить 40.000 рублів. Перед двома 
тижнями почала служба желізнича 
на желїзници варшавеко-віденьскій 
уживати на підставі звісного цар: 
ского указу в урядованю мови поль- 
скої. Заряд желізниці, а особливо 
дир. Лапчиньский підняли з початку 
крик, почали їздити в Потербург, 
прийшли заборони, а коли перзо- 
нал желізничий не уступив, розі- 
слано нині обіжник до воїх видїлів | 
желїзничих, яким допускає ся язик 
польский на білєтах, на вивісках, 
на стациях, в оголошенях желізни- 
чих, квітах багажових, фрахтах і 
в розмові з публикою. Що знов до 
уживаня язика в урядованю вну- 
трішнім і кореспонденциї, то прийде 
ще осібне розпорядженє мінїстер- 
ства. З Петербурга компанія грена- 
диєрів не хотіла вирушити на поле 
війни. Засуджено єї на розстріленє. 
Перед етраченєм відчитано їм ви- 
рок, що они допустили ся зради 
на річ Японії. В заряді акцизи в 
Петербурзі викрито міліонові де- 
фравдациї. ,Русь" доносить, що 12. 
с. м. має бути оголошена амнестия 
для політичних переступників. Цар 
мав згодити ся на утворене на- 
місництв в Фінляндиї і 
Польщі. З Самферопільскої вяз- 
ниці утікло 13 політичних вязнів; 
директора тої вязниці потягнено до 


бре вражіне. За принятєм проєкту | одвічальности, бо підозрівають єго, 


Булигіна заявили ся вел. князі і 
часть міністрів. Друга часть міні- 
стрів заявила ся за репрезентациєю 
клясовою. Тілько Победоносцев за- 
явив ся з 2 своїми товаришами 
проти конституциї в якім небудь 
виді. 

В Петербурзі збунтувало ся 300 
вояків полку гвардиї, жадаючи ліп- 
шої страви і иньших річий. Веїх 
їх арештовано, як також увязнено 
їх цивільних дорадників. Говорять, 
що 6 полків війска змобілізованого 
в Петербурзі будуть вислані до ко- 
ролївства польского для сповненӣ 
обовязків полїцийних. З Новомінь- 


лушки. — Комнату причепурила; етіл 


що він дав ся підкупити социялї- 
стам. З Петербурекої школи юн- 
керскої (учить на офіцерів) розі- 
слано не давно масу відозв револю- 


цийних до війска, Тепер удало ея | 


комендантови школи викрити тайну 
друкарню, в якій ті відозви були 
надруковані, а яка містила ся в 
аптиці школи. 

Убійник гр. Шувалова, Кули- 
ковский засуджений на смерть че- 
рез повішенє. Цікавий доказ, як 
розріс ся дух бунту в війску ро- 
сийскім сввідчить вість з Люблина: 
Їменно комендант тамошної бригади 
тен. Ремич явив ся онодї перед 


часопись, свій таки свій орган. Ось нам 


накрила бідою як сніг скатертию, до- | сьвідок живий, щоб сьвітови сказати: 


глянула і в кухни всего, поклала на 
стіл боклачок вина переднього та Фляш- 
ку квасної води ну тай ждала гостя. -- 
Ляйош не дав на себе ждати, прийшов 
в сам час. На дворі ще повитав его 
старий Журбай та і сьміяв ся здорово, 


а се мало означати єго вдоводене, що 
гість не дав на себе ждати. 
-- В сам час приходить -- ока- 


зав. -- Стіл накритий, а обід готовий, 

-- А до обіду приніс я приправу — 
відказав Ляйош. Коли се казав з очий 
єго сіяла радість велика. 

-- При столі будемо веселі -- до- 
дав -- а веселість при їді се запорука 
доброго здоровля. 

-- Ое річ звісна -- притакнув Я- 
нош -- ну і яка-ж то ся твоя радість? 
О... О... — відповів педагог — 
виймаючи ізза пазухи та розкладаючи 
часопись, що на нїй була значна напись 
„Матойле потіпе“.. 01... О!.. -- по: 
вторив. 

На лици єго ясніди на переміну то 
радість велика то гордість ще більша. 

Старий глянув, цокрутив вуса, від- 
кашельнув та забурмотїв : 

— Но... но... но... 

Не второпав він властиво, чому 
іменно Ляйош так радує ся, та іневхо- 
див в се близше. — Гладив вуса; бур- 
мотів під носом, погрюкуючи та з укоса 
спозирав на часопись. 

Ляйош цілий в 
дальше: 

-- Ось і 
жите, 


радости говорив 


почалось нове словацке 
б у нас на конець своя власна 


Ми є, ми живемо. -- Правда п. Янош, 
Ви запренумеруєте „Народні новіни" 7 
А що то запренумерувати ? 

-- Пішлете почтою 10 ельоренів, 
та листонош ме Вам точно приносити 
часопись до дому. 


-- А так! а так -- підхопила Лен: 
ка, що мовчки, задумавшись, прислуху- 
валась розговорови батька з учителем, 


та на сего послідного пильно гляділа. 
— Буду Вам батеньку в голос чи- 
тала. Ось що. 


Старий не противив ся донцї. — 
От і засіли до обіду. За обідом роска- 
зував Ляйош про братів Штурів, та про 
значіне рідного друкованого (печатаного) 
слова. . 

Се саме, що у нас є вже власний 
друкований дневник, значить те саме, 
як коли-б ми з Мадярами виграли бій 
славний. і 

-- З Мадярами? бій ? -- здивував 
ся старий Журбай. 

-- (Ое так каже! Ми з ними вою- 
ємо о нащі права, та в тій борбі заня- 
ли ми певне становиско. „Вже они нас 
звідси не випруть !...“ 


-- От не кажи -- відрубав Янош. — 
Під Аветерлїц заняли ми було тоже ста- 
новиско, а такой вигнали нас звідтїля 
Французи. -- Стояли ми -- тямлю сө 
ғаразд -- під лісом. -- Так лісок — а 
так ми.. цілий полк -- кайзер-гузари... 
іегета-бізжешт ! -- гукнув. Праве кридо 
швадрона, а перед нами канони, за- 
швенкували „тесһіѕ шц“ та глядимо... 
а та... | 


іо КО 7 Фр ВБ 


році 


фронтом 71. полку піхоти і повідо- 
мив полк, що 14. корпус, до якого 
і згаданий полк належить, назна- 
чено до Манджуриї, що він однак 
сам від'їхати з полком не може. 
Тоді з рядів відізвали ся оклики: 
„Лайдаку, тхоре!“ Розлючений те- 
нерал прискочив з револьвером в 
руці до капраля найблизшої роти 
і закричав: „Говори сейчас, хто з 
твоїх людий кричав!“ Капраль від- 
повів: „З нашої компавії ніхто ся 
не відізвав“. „Брешеш!“ крикнув 
генерал і застрілив капраля. Роз- 
лючений однак не вдоволив ся тим 
і хотів ще раз стрілити до трупа, 
але дрожачи зі злости хибив і тра- 
фив капітана компавії, убиваючи 
вго на місци. Тоді виведені з рівно- 
ваги жовніри з не буваною люто- 
стию кинули ся на генерала і роз- 
шарпали єго в кавалки. Тоді пол- 
ковники 71. і 72. полку спрова- 
дили на збунтованих козаків, а ко- 
ли ті хотіли заатакувати піхоту, 
піхота стрілила і 130 козаків впало 
трупом на місци. Коменданта 72. 
полку пострілили власні люди і єго 
раненого завезли до дому офіцири. 
Доперва прибувший слідуючого дня 
генерал Смірнов, шеф дивізиї вепів 
по довгих короводах і просьбах ви- 
просити від жовнїрів розшарпані 


‚останки тїла генерала Ремича. Ад- 


вокати Вінавер і Радічев висту- 
пили іменем редактора „Сива Ате- 
чества“ зі скаргою цивільною проти 
предсїдателя комітету цензури Вор- 
шева, який цензурує той дневник, 
о відшкодованє за страти, які по- 
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і стоячи. Пю на щастє обох володарів 
і обох великих народів, яких предста- 
вителї ту на сїм корабли стрінули ся. 
Сподію ся щиро і молю ся 0 то, щоби 
в інтересї не тілько обох тих держав, 
але в інтересї цілої людокости був за- 
ключений між Вами як найскорше спра- 
ведливий, а.тревалий мир“. По сніданю 
делєгати від'їхали до Рогізтоції. Конее- 
ренциї Віттого з капітадістами випали 
для него добре. Двох з них годить ся 
дати Росиї мілїонову пожичку на всякий 
случай, а всї годять ся дати навіть най- 
висшу пожичку на случай заключеня 
мира. 

На поли борби дістали команданти 
армій оперуючих проти Владивостоку 
наказ роботи форсувати. Натомість в 
Манджуриї панує безпереривно позірний 
і загадковий застій, 


На Сахаліні піддали ся дня 31. 
липня Росияни в числі 8.200 вояків з 
90 офіцирами і головним командантом, 
який подає за причииу здачі гумані- 
тарні мотиви. Іменно каже, що Росия- 
ни не мають средств для осмотрюваня 
ранених, отже зі взглядів гуманітарних 
просять о закінчене борби, годячи ся 
на условини, поставлені Японцями т. є. 
на видачу актів цивільної і політичної 
адміністрациї острова, видачу амуніциї, 
запасів воєнних і т. д. 


Послідні вісти доносять, що Япон- 
ці увільниди всіх засланців росийских, 
які мешкають на Сахаліні, позваляючи 
їм на виїзд, де хотять. 


Політичний перегляд. 


Австрия. З Відня доносять, що 
правительство приступило вже до ви- 
повненя своєї обітниці з 7. лицня с. р., 
що обійме певну скількість жөлїзниць 
льокальних на власність державну. Імен- 


носить газета задля частої кон: | но правительство виготовило візване до 


фіскати. 


Росия й Японія. 


Нинї починають ся мирові перего- 


| кож візване, 


предприємств тих жедізниць, щоби они 
визначили своїх повновласників до пер- 
трактаций. Що до желізниці північної, 
то до еї предприємства вилагоджено та- 
щоб оно подало циФрово - 
претенсию, яка після єго думки мала би 
бути підставою портрактаций, а також, 
щоб подало циФри що до обнятя прави- 
тельством в разі удержавненя жедізниці 


вори між японьскими а росийскими ми-| півн., також иньших предприемств гір- 


ровими повновласниками. Формальні пред- 
ставленя вже відбули ся. Повновлаени- 
ків одного і другого краю витали Аме- 
риканці внетрілами арматними, а по 
представтеню їх Русвельтови і взаїмно 
собі, відбуло ся спільне снідане, на якім 
Русвельт виголосив ось який тоаст. , Вно- 
шу тозот, на який не буде відповіди; 
прошу панів вислухати єго в мовчанці 


Та почав старий свою любу балач- 
ку. -- За обідом говорив, а Ляйош пидь- 
но слухав. По обіді забрав гостя у сад, 
частував вином з водою, та оповідав 
дальше, -- Попав на свого „карого“, — 
та розжалобив ся. — Ледви під сам ве- 
чір вирвав ся Ляйош домів, а старий 
промовив до Ленки: 

— 0 се мудрий чоловік — такий 
мудрий! Проси-ж єго, щоб і на другу 
неділю прийшов на обід. 

Другої недїлї Ляйош відказав ся 
прийти, та пішов до нього сам старий 
Янош і насильно до хати привів. Знова 
розказував свому гостеви про всякі би- 
тви, про свого „карого“, а в кінци за- 
повів: Стрібуй не явить ся якої ноділі, 
та в... іегет фізлеш по гузарски до стов- 
па привяжу. 


— Зі мною не дрись — шуткував — 
і мене до стовпа вязали, а на спині бу- 
вали сліди від желізного ляштока. 


Справа удожидась так, що Ляйош 
став що неділі приходити до старого 
Журбая. — Бували часом і другі гості, 
між иньшими часто Франко там обідав, 
а тоді старий гузар мав двох уважли- 
вих слухачів. -- Та Франкови щораз 
більше подобалось те, що розказував 
старий про Гузарів як те, що говорив 
учитель про Оловаків. — Ось се немов 
стало узаконеним ладом, не стало і тоді, 
як Ленка перестала ходити до школи, 
научившись вправно читати, гарно пи- 
сати, несогірше числити та горячо лю- 
бити Словаків. А улицетворенем Слова- 
ків був, для неї Ляйош Штур. На тім 
улицетвореню і кінчила. Дальше чутем 
не сягала, Словаки се єї братя, веї дру- 


ничих і т. п. які тепер становлять 
власність товариства півн. жедізниці. 
Від вислїду переговорів з тими репре- 
зентантами  жедізничих предприемств 
буде залежати, що правительство удло- 
жить ся з ними в мирній дорозі, чи в 
виду їх заведиких жадань вступить на 
дорогу права з покликанем ся на при. 
писи контракту. А тимчасом за час пе. 


гі люди лиш ближні. Серед других лю! 
дий — розуміє ся у неї — Мадяри сто- 
яли все ще на першім пдяні. Ненависти 
до них ще не чула — та чула жаль 
глубокий, хоть поки що і сего жалю ще 
не розуміла гаразд. Се одно було для 
неї ясне, що вона Словачка. Не мала 
сего чутя з батька, бо сей не звав себе 
нї Словаком нї Мадяром, а просто гуза- 
ром. — „Оловацтва“ набралась дівчина 
від учителя, а єго се була справа, що 
почула жаль до Мадярів. Звідсіля і взя- 
ла ся у Ленки симпатия до учителя, та 
вона не спиняда спокійної натури дівчи- 
ни в горячійшім чутю Франка, якого 


вважала блисшим чим „ближний“, блис- 


шим чим брат. Знала-ж вона, що за яких 
2—8 роки, коли Франко відбуде ман- · 
дрівку та визволить ся на майстра в 
батьківскім ремеслі, їх получать в су- 
пружестві. Се була для неї річ доко- 
нечно рішена, без можности апедяциї, 
ну і не противида ся тому, приставала 
на се радо. Та що і закине Франкові ? 
Що в школі не конче гарно вчив ся? 
Ну се річ єго, що не знав чи він Оло- 
вак, чи Мадяр ? -- в сїм подібний до єї 
батька. Та хлопець з него бравий, зухо- 
ватий, проворний. За Ленкою готовий 
він хотьби з цілим сьвітом бити ся, го- 
товий витовчи зуби соткам годтіпак. 
От і ждала Ленка на супруже з 
Франком, як жде ся чогось певного, не- 
минучого з нині на завтра. Нічо посто- 
ронного не мішадо єї в сїм спокійнім до- 
жиданю, доки не прийшов рік 1848. 


(Дальше буде). 
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дан РО соя Є ОДН р з ИОД 


за 


реговорів буде ся правительство старати | 
довести до кінця праці над реорганїза- 


циєю жедізниць державних, яку заповів 
свого часу бар. Гавч. 


Недавна гостина нїмецкого цісаря 
в Копенгазї у даньского короля, стала 
ся тепер предметом широкої диескусиї 
політичної. Що цісар не без причини 
їздив до стодиці краю, то річ певна. В 
дипльоматичних кругах говорять, що ці- 
сар просто лиш з доброти серця їзднв 
‚до Копенгаги, щоби віддати честь коро- 
леви, котрого він дуже почитає, але 
ширший сьвіт політичний вірить і при- 
пускає, що небавком вийде на верх прав- 
дива причина. Кажуть, що причиною є 
заповіджені маневри ангдійскої Фльоти 
на балтийских водах. Говорять знов, що 
гостина цісаря стоїть в звязи з канди- 
датурою кн. Кароля даньского на нор- 
веский престол. Князь Кароль -- як ка: 
жуть — був би не від того, але справа 
ще не певна, бо Норвежці все ще стоять 


при своїм бажаню, щоби королем у них 
був хтось з роду Бернадоттіх. 


б п й 


Телеграми , Буковини" 
із дня 8. сериня 1905. 


Петербург. Командант Владиво- 
стока зі взгляду на облогу, приказав усїм 
заграничним купцям опустити місто, де- 
котрим тільки позволив лишити ся в Ха: 
баровеку. 


Портемут. Француска ольота при- 
бута тут. Англїйска привитала єї як 
найсердечнїйше. 


Портемут. Вітте прибув вчера. 


Шпремберг. В наслїдок удару 
двох поспішних потягів межи Шпрембер- 
гом а Шлайое, вискочидо з шин 4 возів 
пакункових, 5 особових, В більшій части 
розбиті, майже 20 осіб убитих на смерть, 
а Б тяжко ранених. 


і 


НОВИНКИ. 


Чермівиї, 8. серпня 1905. 


Подяка. Веїм Вп. Другам і Знако- 
мим, що повитали наше вінчане телегра- 
Фічними, чи письменними гратуляциями, 
висказуємо отсим найсердечнійшу  по- 
дяку. — Стефанія й Сильвестер Яричевські 
в Кіцмани. 


Руска народна забава зі сьпі- 
вами, деклямациями й танцями при участи 
глиницкої музики й сїльских січових 
музик відбудеть ся в недідю дня 18. 
серпня в Садагурі в цісарскім огородї 
(мійскім парку). Комітет забавовий до- 
ложив всяких можливих старань, аби ся 
забава випала під кождим зглядом вельми 
величаво. Проте надіємо ся, що кождий, 
хто явить ся на тій забаві, не пожалує 
сего. Забава розпічне ся точно о 2-ій 
годині по полудни походом „Оїчий“ з 
прапорами і музиками. Вступ від особи 
для селян 10 сот. для міщан 80 еот,, 
для інтелїгенциї 1 кор., Фамідійна карта 
2 кор. Карти вступу можна дістати в 
торговли п. Грищука в Садагурі й при 
касі на місци. Осібних запрошель не ви- 
видає ся, Вільні датки приймають ся з 
подякою. Чистий дохід призначений на 
бідних руских школярів. В разі непогоди 
відбудеть ся забава дня 3. вересня 1905. 
До ласкавої участи запрошує уклінно 
веїх без ріжниці нациї. Прихід сторонь- 
„ских „Оїчий“ пожаданий о 12-ій годині 
в полудне. Евентуальні бажаня кошових 
просить ся зголосити до торговаї пана 

рищука. -- Комітет, 


З Луки доносять нам: У нас є 
жінка Марія Книш, Вона, римокатоличка, 
віддала ся за православного Николу, При 
виводї зажадав від неї панотчик Корнило 
Тимович з Дзвинячки курки, пару кола: 
чів, гуску соли і 40 сот. Коли Марія не 
дала жаданого, вигнав еї душпастух з 
церкви і грозив, що кождий раз вижене 
з церкви, кілько разів вздрить. Ось уче- 
ник Репти — тарний наросток науки 
своего верховоди. Він мабуть забув, що 
з церкви ему нїкого не можна виганяти. 
Ми будемо такі добрі, та займемо ся 
блище особою того панотчика, щоби не 
жалував ся, що про него і про его по- 
двиги на церковнім поли люди забули. — 
Таких то сподвижників видає румуньска 
консистория, а кацапи у своїй безлично- 
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сти ширять брехню між народом у ,На- 
родній зРадї“, що ось ,Украйнць" ши- 
рять унію, а може ще й католицизм, 
коли їх панотчики відкидають своїх вір- 
них від православної церкви, своєю на- 
хабностию та ненажерливим жолудком. 


В Прутї утопив ся вчера вечером 
10-лїтний Танаско Голодрига з Білої. 
Трупа по пізнаню родичами видано їм. 


Оповістки, іменованя і т. п. : 


Від екзекутивного комітету 
руского учительства на Буковині. 
Перше засїдане отсего комітету відбуло 
ся дня 6. с. м. в Чернівцях в;, Народнім 
Домі, Докладний звіт засіданя появить 
ся незабаром в часописях. Отсею доро- 
сою завзиваемо веїх руских учителів бу- 
ковиньских, щоби у всіх справах, а пе- 
редовсїм в разі несправедливого тракто- 
ваня зі сторони шкільних вдастий уда- 
вали ся до екзекутивного комітету на адрес 
президента сего комітету : Корнила Да- 
нилюка, над'учителя в Бергометї н./С. — 
Презідия Е. К. Р. У. ка Буковині. 

На „Народний Дім“ в Кіцмани 
вплинули жертви від слїдуючих добро- 
дїїв: п. Сидір де Томоруг, учитель із 
Валяви 10 кор. п. др. Теодот Галїп 
5 кор. і п. Андрій Зибачиньский, наду'ч. 
із Горошівців 5 кор. Чистий зиск із кон- 
церту устроеного тов. , Кіцманьский Боян" 
в честь нашого поета бл. Сидіра Вороб- 
кевича 100 кор. -- Всїм жертводавцям 
сердечне спасибіг! -- За тимчасовий 
виділ „Народного Дому“ в Кіцмани: 
Ілия Семака, голова. Демис Евстафієвич, 
касиер. 

Виказ жертв на „Руску Бурсу“ 
в Кіцмани в місяци червни і липни 
1905. року. Вкладки місячні зволили 
ласкаво зложити: п. Володимир Григо- 
рович 4 кор., п. Андрій Зугаевич 4 кор., 
п. Шадковекий оплату за бурсака Дре- 
бота 8 кор., п. Евгенїй Мінтич 6 кор. 
8 сот., п. Сидір Томоруг 2 кор., п. Евг. 
Павнел 2 кор. 8 сот., панї Оля Руснак 
6 кор., п. Ілия Семака 4 кор., панї Па- 
раскева Прокопович 4 кор. п. Сергій 
Шпойнаровеский 4 кор. п. Кирило Оку- 
невский 6 кор., о. Апольон Сімович 4 кор., 
п. Ілярій Стратичук 4 кор. п. Евгенїй 
Жуковский 4 кор., п. Матей Григорович 
4 кор. п. Осип Бурачиньский 4 кор., 
п. Іван Никоряк 2 кор. п. Остап Попо- 
вич 2 кор., п. др. Лев Воевідка 2 кор., 
п, Віктор Івасюк 4 кор., п. Осип Пасту- 
шиньский 4 кор. п. Денис Евстафіевич 
4 кор. п. Михайло Кракадія 2 кор., 
п. Сильвестер Ярячевский 2 кор., и. Дм. 
Падура 4 кор. і п. Василь Лікперда 2 кор. 
Датки зложили слїдуючі добродії: о. А. 
Сімович екладка в Станіславові 22 кор. 
80 сот. п. Іван Мандичевский із Шиш- 
ківцїв 20 кор., п. др. Теодот Галїп 5 кор., 
п. Василь і Ольга Радик із Дорошівців 
6 кор. і господар Георгій Варварук із 
Оршівцїв 1 кор. — Видїл бурси складае 
на сїм місци веїм добродійкам і добро- 
дїям, котрі спомогали наше молоде то- 
вариство, чи то грішми, чи віктуалами в 
минувшім шкідьнім році, прилюдну по- 
дяку і щиросердечний спасибіг! -- Про- 
симо воїх щирих господарів, нашу па- 
тріотичну інтелїгенцию як і веї товари- 
ства, щоби нашу бурсу спомогали гро- 
шевими датками і натураліями ! — За 
видїл „Рускої Бурси“ в Кіцмани: Јлия 
Семака, голова. Денис Евстафієвич, касиер. 


Із ц. к. П. державної гімназиї 
в Чернівцях. Директор того закладу, 
Корнило Козак розпочав відпустку дня 
25. липня і поверне 28. серпня. Заступ- 
ство повірено прое, др. М. Сегальови, 


Президент краю призначив на 
власну просьбу прав. концепіста д-ра 
Володимира Висоцкого з Кіцманя до ста- 
роства в Чернівцях. 

Посмертні вісти. 

Катерина Оредецка, учениця Ш, 
року учит. семинара упокоїла ся дня б. 
серпня по довгій і тяжкій недузї в 19. 
році житя в Лужанах, де і похорони еї 


відбудуть ся дня 8. с. м. о 9ій годинї 
рано. В. е. п. 


МАЛИЙ ФЕЙЛЄТОН. 
(Спомини з провінціональної сцени, 


Переписав Іван Захарко. 
- (Конець). 
Вусик, що лиш засіяв ся мені, а радше 
потемніло поле під вус -- обголив до 
чиста. Як „артистови“ носити вус? Со- 


ром. Лице очевидно повне, 


скривив, | Там застали ми старенького пана, який 


зморщив як лиш можна було зацияту з | купив кілька білетів — мабуть з мило- 


него зробити, аби було подібне що най- 
меньше до малпи, ну, і чого мені треба. 
Актор, тай вже. 

Та з початку, доки ще були гроші, 
річи, біле, годинник, було яко-тако. Ба, 
навіть акторске жите так подобало ся 
мені, що не міняв би єго за не знати 
що. Але минуло три місяці, гроші щезли, 
річи заставив, годинник продав, остала 
ся лиш маленька ,гажа" о скілько можна 
еї „тажою“ назвати -- бо аж 15 зар. на 
місяць-- та ще і то не разом. а на рати, 
в додатку ще й з неї треба було акто- 
рам заплатити -- се все тепер склало 
ся па гарний образ нужди, в темних 
красках, Вдоволений, що став актором, 
що назвиско друковане на плякаті, хоч 
нераз довело ся мені виступати в німих 
ролях, я тим-не зражав ся -- всеодно, 
чи я сказав що на сцені, чи нї, аби сха- 
рактеризувати ся і вийти на сцену. А з 
другої сторони голод млоїв мене так, що 
нераз гадав -- от-от впаду на сцені — 
ну, але ,штука" того вимагала; хто 
хоче бути артистом, мусить жолудок 
гартувати. Для сцени, для „артизму“ 
треба з порожним жолудком ходити. І 
хоч як гірко приходило мені вчити ся 
ролї і грати голодному, однак здавадо ся, 
що сцени я ніколи не покину. Тепер за- 
чав я грати вже деякі меньші роді -- 
тепер саме були би придали ся мені 
гроші, бо звісна річ, що негододен є ве- 
селійший як той що два дни не їв -- 
так не було ані гроший, ані убраня, сло- 
вом, нічо продати, нічо заставити, а з 
театру не хочу забрати ся. Правда, з 
початку актори мене „шацували“ ну, й 
„поважали“, бо платив, тепер они вже 
„504 Етеппӣ“, бо я став таким самим 
„паном“, як і они. Зношу голод-холод 
разом з ними, вжив ся вже в те жите; 
як є, то пе ся, а нема, то обійде ся. По 
актореки. 

Але нужда таки дошкулювала. І 
приходило на гадку, чи не дасть ся зиов 
вуйка „натягнути“, аби дещо прислав, 
та вернути до дому. Та ба -- як вер- 
тати ? В друкарнях будуть з мене сьмі- 
яти ся -- возьмуть мене на глум -- що 
буде то буде, а я театру не покину. 

Перейшдо літо -- прийшла 006їнь. 
Тепер, правда, поводжене в театрі ліпше. 
Пенсия навіть збільшала ся 0 З ,гуль- 
дени“ -- та що з того. Я жию по ак- 
торски. Маю, забавлю ся, а про загортку, 
або ,кацабайку" на зиму ані мені нө 
снить ся. Театр, звичайно по місточках 
задержує ся так довго, доки є поводжене. 


стині -- оповідав, що якийсь єго свояк 
також не хотів вчити ся, та повіяв ся 
десь до якогось театру і став ,бідим 
циганом" -- та й до тепер не знати де 
він є. 

Жалував нас той пан, переконуючо 
вговорював в нас, що тватр нічо не 
варта, а врешті просив, аби ми сіли і 
попідвечіркували.  Сдужниця принесла, 
каву, булку, масло, я аж наново народив 
ся, як уздрів, що на сетолї є щось до 
»спусканя“, Так моя товаришка, відка- 
зала рішучо, що не будемо нічо їсти, бо 
саме перед хвилею ми по обіді, укдо- 
нила ся... і вийшла -- а я за нею, Як 
менї маркотно зробило ся за підвечірком 
— сего я вже не годен описати. Їдемо 
дальше. Що я витерпів через дальшу 
дорогу від неї, що заявив охоту їсти 
підвечірок, чого не наслухав ся -- крий 
Боже. Після єї ,казаня" і переконаня, я 
поповнив проступок, що яко „актор“ дав 
пізнати в приватнім домі, що я є голоден. 

О пів години пізнїйше, були ми 
знов в иньшім дворі. На зустріч нам, 
вибіг молодий, може трийцятьлїтний, 
пристойний мущина. Сердечно привитав 
ся з нею, поцілували ся, підвів еї до 
„палацику“, а я — як дурень лишив ся 
на возі. Не можу доглупати ся, чи се 
еї брат, чи хто він такий. 

Вийшов льокай з червоними Фаво- 
ритами, казав мені також йти в сере- 
дину. В покою, застав я вже мішанину 
на столі, горівку, булки і т. п. „про- 
віянти“, 

„Пришлюсував“ бим до того з ми- 
лою охотою — так годі. Бою ся еї — 
буде знов машкарити. Але молодий панок 
сам подав менї „чемний“ стакан горівки 
один, а відтак другий. Випив я, а горівка, 
як не була оковитою, то найменьше 
спіритусом. Хотів дещо перекусити — 
та... впав і не знаю, що дальши стадо ся. 


Ж 

Другої днини, пробудив ся я в по- 
кою на канапі. Голова, мало не розоко- 
чить ся, Не було і дивоти; два дни не 
їв, а передше також два або три дни — 
тепер вляв в себе два великі стакани 
спіритусу -- змлоїло, за серце стисло, 
впав. Не можу ніяк собі нагадати, що 
зі мною діє ся, де я є і звідки я тут 
взяв ся. Міркую собі, чи я вчера по 
представленю, де не запив ся -- де-ж 
я є? Не знаю, хоч в лоб острідь -- чи 
се готель, чи приватний дім, але глип- 
нув я на черевики, Се що? Мої чере- 
вики ,виглянцовані". Що-ж се за пере- 


В міру того як оно вже слабше, треба | міна? Звідки я, приходжу до „чищених 


завважати, яка акторка є публикою лю- 
блена. Отже дає ся єї „бенефіс“, Зна. 
чить, треба наймити фіру, она з яким 
будь актором сідає на ню і їде в 0ко- 
лицю по дворах, парафіях, фільварках 
і т. п. запрошувати на „свій бенефіс“. 
Се властиво є директора ,бенефіс" 
-- она, має з того лиш 20 проц. кромі 
гажі. Але ся практика реперує пово- 
джене перед виїздом і придержують ся 
еї ще й до тепер майже веї провінціо- 
нальні тватри. -- От і наше поводжене 
було вже захитане; треба би виїхати та 
нема як -- брак гроший на виїзд. Дав 
директор „бенефіс“ панні П., бо она, в 
Тарнові „з'еднала“ собі публику, она 
з'уміє ще на послїдне представлене при- 
тягнути стороньских гостий. Але хто з 
нею поїде? Ціла дружина така „обша- 
брована“, що подабає скорше на гурток 
збанкрутованих ,фФагасів", чим на акто- 
рів. Веї не то що необголені, але дійсно 
майже голі. З усіх них ще я яко-тако 
трохи ціло виглядаю. Прийшла черга на 
мене. Я маю завтра їхати з панною П. 
з „бенефісом“, І знов спяю від щастя. 
Їхати, разом з акторкою — котра, правду 
сказавши, не була погана, навпаки, на- 
віть аж надто принадна. І я, маю разом 
з нею сидіти на фірі. Щасте, не що! 
Сіли ми на Фіру, я прибрав міну 
скінченого артиста, з боку лиш глипаю 
на неї, правда і цьвікер засадив на ніс 
в чорній роговій оправі -- от аби на- 
дати собі якоїсь акторскої поваги -- по- 
їхали. Та були ми може в яких десятьох 
„дворках“ — всюди гості обіцяли прийти, 
але білету ніхто не куповав. Сонце, спу- 
скало ся вже в долину, а ми обоє ще 
нічо не їли. Она, не знаю, може і по- 
снїдала, але я, як їв ще вчера рано, то 
і до тепер кромі папіросів не мав нічо 
в роті. Але за те я артист“, за те їду 
побіч артистки. А се річ не малої ваги. 
Най другому удасть ся коло неї сидіти! 
Над вечером, заїхали ми до якогось 
„дворку“, мабуть в околицю Домброви. 


черевиків"? Сам в себе не вірю, чи то 
я і не знаю, де я є. 

Нараз відчинили ся двері, а в них 
висока стать льокая з червоними фаво- 
ритами відразу пригадала мені, що зі 
мною стадо ся -- відразу стадо мені 
ясно все, а все. 

Схопив я ся з канапи — і ,добрий- 
день" кажу єму, кданяючи ся. „Добрий- 
день“ -- відповів досить холодно і по- 
ставив мені каву. -- Пане! -- засоро- 
млений кажу до него по хвилі -- ска- 
жіть мені, чи та пані, з якою я вчера 
тут приїхав, є ще, чи від’іхала? 

— Хиба від'їхала — відповів до- 
сить глумливо -- та-ж ви єї „нарочно“ 
привезли до пана управителя. 

Ось тобі йна. Я чую себе артистом, 
а він бере мене тут хто знає за що. 

Кави вже я не пив. За хвилю вий- 
шла моя товаришка з управителем; я єго 
не перепрошував, ані за „гостину“ не 
дякував, а чекав тільки хвилі, аби 
борше сісти на Фіру і поїхати. 

Що я знов вчув від неї по дорозі, 
що то через мене она муєбіла аж ночу- 
вати тут, бо я „еї сорому наробив" — 
впив ся 1 т. д. 1 т. д., 0 тім нема що 
говорити. Слухав я те все -- казала в 
тватрі сказати, що не у того молодого, 
але у того старого пана ми ночували — 
але як назвала мене „смаркачом“, сө 
слово так обидило мене, що як лиш при- 
Үхали ми до театру, я таки того самого 
дня, по просту втік зі оцени, і пішки 
пустив ся з Тарнова до Львова. Що 
буде, то буде, а в театрі таки вже не 
буду. Як мене, з таким посьвяченем 
„артиста“, називати ,омаркачом", До 
друкарні не пішов, сором було мені -- 
а за те вступив до 30. полку піхоти, 
Ось тобі ангажма на З роки. 

Ж Б 
ж 

По війску, в якім дослужив ся сте- 
пеня „бешеіп-а“, знов був я в театрі. 
Чого не коштував, чого не зазнав?! 


ві. к. 


г 


УО ШОН. 


"ДНІСТРІ! 


Шо Стережіть ся огня і асекуруйте ся в 


Парасолї зід сонця, чисті шовкові з наймо 
ция через один рік,) у веїх модних красках, 
саїдної моди. Парасольки дитинячі, парасолі 


1ерігівт:ї, 


Що рону горять хлопсні мілїсни неасенуровані! 


Товариство взаїмних обезпечень 


„ДКЇЄТЕР“ 


сос уЛьвові, Ринок число 10, се 


одиноке руске товариство асекурацийне 


обезпечає будинки движижимости, збіже і пашу на слу- 
чай пожеж. По пожарі виплачує „Днїстер“ зараз від- 
шкодованя ; оцїнку щкід переводить разом з місцевими 
членами ; через 11 лїт виплатив ,Дніст ер відшко: 

довань. т сумі 5 мілїонів 340 тисяч Корон. 

Фонди „Днїстра“ виносять (з кінцем р. 1904) 
сКму 183.874 Кор. і уміщені суть в цїнних паперах, 

В , Дністрі" єсть обезпечених більше як 300.000 
будинків. На покрите хат черепом дістають 
члени „Днїстер“ позичку в Товаристві кредитовім 
» Дністер". 


Поліси , Дністра" приймають ся при веїляких по- 
зичках в Банку краєвім, касах ощадности і касах сиро- 
тиньских. 

Чистий зиск по скінченім 
в лїтах 1901—1904 звернув 
284.857 Кор; (за аїта 1900 до 
59/, премії). 

Агенциї , Дністра" находять ся у веїх містах і бідь- 
ших селах і треба подавати обезпечене 
через агентів; господарі письменні повинні ста: 
рати ся о агенциї ,ДністраЄ в таких сторонах, де 
иньші агенти ,Дністрає не робять, Агенти „Днїстра“ 
заробили вже провізиї 662.807 Корон. - 


На житє обезпечайте ся тілько через „Днї 
стер“ в Товаристві Крак: свою провізию від сих обезпе 
чень дає „Д нїстер нару ескідобродійні ціли, 


ропї звертає ся членам 
"Дністер: членам 
19082 по 8"/, за 1903 р. 


„Днїстер“ припоручили Превсьв. Епископскі Ординарняти. 


Цименніхед) моцәбәһ илех доно ЕТТІ 


Найлучше і вже випробоване 
средство наревматизм єсть 


МЕАМОІ 


аптика др. Ю. Францоза 
в Тернополи. 
Се в внамените усмиряюче средство до 
натираня против всякнх ревматичних 
болїв, простудженя, ломаня костий, пле- 
чий гіетця і нервових недуг. Прошу ува- 
жати на напись ,Мегуоі" і не прини- 
мати ніяких „Нервотонів“. 


Ціна флякона 80 сот. 10 ляконів (еля- 
шощок) 8 кор. з оплатою і опакованем. 
(-) 


О ЮЮКЖЖожсжЖ 
Г. ФАЙЛеС 


ТШІеріта,  бутсовитьостса, 


ІВАНА ДІКА 


поручав 


5 (-) 


Видає товариство „Руска Рада“ в Чернівцях. : 
З друкарнї товариства зРускої Ради" в Чернівцях під зарядом Івана Захарка. 


усувач нагнїтон 
Черківці, 


ул. Руска чх. 8. 


8 (—) 


«ЮЮКЖЖЖоОЖЖ 


. 


ВЛЕЦЯЛЬНА, ДОБІтНя. ОБуви і ортопедична заведенє 


абсольвента майстерекого курсу ц. к. технодьогічного ремесельного 
мувея у Відни, і заприсяженого судового внатока 


ВЕЛИКИЙ СКЛАД ОБУВИ 


найновійшого крою для пань, панів І дїтий, 
Замовленя виготовляєть ся сейчає з заграничних шкір. 
При вамовленях в провінциї пожадане, аби прислати з'ужитий черевик на міру. 


"Шерітівшті 
ул. Руска 1, а Філія ул. Ратушева 17. (під „золотою Грушкою “). 


Ре ВАМ 


днійшими ручками. Чорні Еп фопі са (гаран- 
Цигарницї і прочі подібні артикули після по- 
від дощу, для панів, пань і дїтий, ріжного рода 


дЕ. 


Склад товарів Б. Бальтінест 


Капелюхи. Самостійна продаж капе- 


І Г. Іта у 


більший. вибір капелюхів іабіга, найліп- 
льодену плїшу 


Артикули до подорожи. Найбільший вибір валїзок, куФрів, 
1 ремінців до пакованя, касет, циратових мішочків, нецезарків, 
ских мошонок на дорогоцінности і т, д. 


Проста пере- 
права без пере- 


КАНЦЕЛЯРИЯ 
друкарні товариства , Рускої Ради, 


внеділю ісьвята від :/,11 до :/,1год.попол. 


ППНО ТООНО Ў 
Композициї Ярославенка 


64 (2—9) „Любощі“ вальці по К. 1:50 
= Фу Народний Марш, К. 1-- 


продають ся в книгарні Г. Пардіного в ЧЕРНІВЦЯХ 
в Галичині по веїх книгарнях. 


Головний склад „У країньска накладня" у Львові 
ул. Вроновека ч. 8. Чек конто 869-909, 


ТТТ ОРЕ ТООТООР 
таар раа рна аа додае а - 22 баганаар 


555 


Помічник торговельний 


А 


й-еряд дружерітї 8 


на паштет 


Ню'Йорну, Канади, Бразилії, 


Парівці „Гамбур 


знижиних цінах. 


2 


Відни, і Осипа Піхлера і Синів 


і т. п. в ржних Фасонах. 


пуделок, ташок, клунків 
пледів, мішків на біле дам- 


Наліригу—Ашегіка | Щіпіє 


сїданя. 
рішеруаицов падпвацовуайтод 
'яє ‘1 шеудедон МИНТИ 


М5 


зтембургу до 


ної Ас ринки Східної Азиї. 


Чернівці, ул. Паньска 16. 


ра молодшого 


У пат ТР оловіте-Шовтітезтябертга, ч. З. 
Поручає яко случайну продаж, найбільший вибір літних артикулів по 


люхів з ц. к, надвірних Фабрик капелюхів 
в Грацу. Бапдзійех & 8бїте у Відни. Най- 
ших і найдешевших Фабрикатів з фільцу, 
Циліндри і кляки після найновійшої моди. 


заці 


яз СЮ 
о = 
о Фр 
4 = 
= = 
Е- 
з 
х БУЗ 
ол 
с 
= о 
= о 
Ст, 
= = 
= 
о З 
Ф Ф 


країв Ля:Плята, Полудне: 


г--Америнає? лінії відзначають ся тим, що суть заосмотреві 
в знаминитий харч, чисті каюти, і пасажири їдуть ними скоро і безпечно, 


Видача карт до веїх стаций Сполучених держав і до Канади 
Волт услівн у даіляє оздо"гіто 
| ГЕНЕРАЛЬНА АГЕНЦИЯ ДЛЯ БУКОВИНИ. 


і 51(5--5) 
БЗ ПОВЧАННЯ НДС НОВЛЕННЯ БЕ 


учебник 


рільництва 


для шкіл рільничих і споріднених закла: 


отворена | дів а також 


уложив 


нә, Фортепяїі: 


Цїна 


до ужитку для практич- 
них рільників 


Евгеній Жуковский 
директор школи рільничої на Буковині 
практичний рільник, 

До набутя в друкарні тов. ,Рускої Ради“ 
Чернівці, ул. Петровича ч, 9. 

4 короні. 


При замовленях почтою, належить ся посилати 
30 с. на порто. 


(— 


„Руекої Ради“ 


і бухгаль- 
67 (7—8) 


із 


Гогол, корін- 


їл 
а Кучурові великім. 


.. 


Може вести 


ЗР 


ліплатою. У | а 


терию. Адреса: Гаври 
ний склеп 


пошукуе місця, 


що 


інтересованих, 


всякі друкеорти висилає лиш 


за попередним надісланем на- 


лежитости або за пос 


звертає 


| 


абала 


З Җхха Чіля 


58 (87—59) 


завдячую власному ви- 
паходови помади, через 
котрої уживанв зріст 
мого волося дій:и ов до 
185 см. довготи. Се е 
одиноке средст! о проти 
випаданя волося, скніп- 
ляв іприспішає вго зріст 
віддає великі прислуги 
панам, котрим йде о 
красні вуси і бороду, 
запобігає передчасному 
лисеню і сивіню, вза- 
галі чудотворна ся по- 
мада вертає волосям 
так на голові як на бо- 
родї натуральну поли- 
скуючу бавру. Ділає 
она однаково так у мо- 
лодих як і стариків. Я 
уживала єї 14 місяців. 
Ціна одного слоїка 
185, 2,315. 
Щоденна розсилка 
в цілий ссвіт 
за попередним надісла- 
нем гроший, або за по- 
саїплатою.  Найліпг є 
замавляти просто з Фа- 


ы, брики : є 
н и 
8 Анна Чіляк 
Відень 
І, Өтађер 14. 


Головний склад в Чернівцях : 


4 
Т 


За редакцию відповідає: Іван Захарко, 


